
WIDE GP POUCH, COYOTE BROWN

The Spiritus Systems GP Wide is a General-Purpose pouch designed to expand
the amount of useable space on a MOLLE back panel or other large MOLLE
Mounting surface. The cavernous interior features a mesh divider with two interior
tie-down loops that are easily accessible from the top of the pouch opening. The
GP Wide Pouch features a front pocket for storing items like VS-17 panels or
SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for the storage of Night
Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and DTNVGS
successfully. The pouch is constructed out of high quality 500D Cordura nylon.
The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
The GP wide features an integrated belt loop that does not create extra bulk
when not in use. It will accommodate 2” wide belts. The MOLLE mounting
systems consumes 6 columns and will fit flush when mounted to the Spiritus
Systems LV/119 MOLLE Back Panel. Dimensions (Approximate) Height 6" x
Width 10.5" x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: WIDE GP POUCH, COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100640
Mfr. No.: PO-GW-CB
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.169kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WIDE GP POUCH von
Spiritus Systems

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der WIDE GP POUCH von Spiritus Systems. Diese vielseitige Tasche ist darauf
ausgelegt, Ihnen bei der sicheren Aufbewahrung und dem Transport Ihrer Ausrüstung zu helfen. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um Schäden und Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Bewahren Sie die Tasche an einem trockenen, kühlen Ort auf, um die Lebensdauer des Materials zu
verlängern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass alle Schnallen und Verschlüsse ordnungsgemäß gesichert sind, bevor Sie die Tasche
verwenden.
Verwenden Sie die integrierte Gürtelschlaufe nur mit geeigneten Gürtelbreiten (2 Zoll).
Bei der Verwendung von Nachtsichtgeräten stellen Sie sicher, dass diese sicher in der Tasche verstaut sind,
um Stöße oder Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Befestigung an einem MOLLERückenteil:

Positionieren Sie die Tasche auf der gewünschten MOLLEBefestigungsfläche.
Fädeln Sie die MOLLERiemen durch die entsprechenden Schlaufen der Tasche.
Ziehen Sie die Riemen fest, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Zugriff auf den Inhalt:

Öffnen Sie die Tasche über den oberen Reißverschluss.
Nutzen Sie den Netztrenner, um Ihre Ausrüstung organisiert zu halten.

Verwendung der Fronttasche:

Verwenden Sie die Fronttasche zur Aufbewahrung von flachen Gegenständen wie VS17Panels oder
SSETaschen.
Achten Sie darauf, dass die Fronttasche nicht überladen wird.

Reinigung und Pflege:

Reinigen Sie die Tasche mit einem feuchten Tuch und milder Seife.
Lassen Sie die Tasche an der Luft trocknen, vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Trennen Sie alle Kunststoffteile von der Tasche, bevor Sie diese entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for WIDE GP POUCH

Introduction
Thank you for choosing the WIDE GP Pouch, Coyote Brown by Spiritus Systems. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using
the pouch.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a generalpurpose storage solution.
Regularly check the pouch for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the pouch away from sharp objects that may puncture or tear the material.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use to prevent degradation.
Be aware of your surroundings when using the pouch, especially in dynamic environments.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity to avoid tearing or damaging the seams.
Ensure that all items stored inside the pouch are securely fastened to prevent them from falling out during
movement.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
If using the pouch with Night Vision Goggles or other sensitive equipment, ensure they are secured properly to
prevent damage.
The pouch is designed for adult use. Keep out of reach of children to avoid potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Pouch

Locate the MOLLE back panel or other suitable mounting surface.
Align the pouch with the desired columns on the MOLLE panel.
Secure the pouch by weaving the straps through the MOLLE webbing, ensuring a tight fit.

Using the Pouch

Open the pouch using the top opening.
Place items inside the pouch, utilizing the mesh divider and tiedown loops for organization.
For additional storage, use the front pocket for smaller items.
Close the pouch securely to prevent contents from spilling out.

Adjusting the Integrated Belt Loop

If using the integrated belt loop, slide your 2” wide belt through the loop.
Ensure the belt loop is properly adjusted to avoid excess bulk when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations.
If the pouch is no longer usable, consider recycling the material where possible.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it contains any harmful substances.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns about your WIDE GP Pouch, please reach out to your local Spiritus Systems
representative or consult the official website for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the longevity and safe use of your WIDE GP Pouch. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el GP Wide
Pouch de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir el GP Wide Pouch de Spiritus Systems. Este pouch de propósito general está diseñado para
mejorar tu experiencia de uso y almacenamiento en situaciones tácticas. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
sigue cuidadosamente las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el pouch solo para su propósito previsto. Evita el uso para cargas que
excedan su capacidad.
Inspección Regular: Revisa el pouch antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño. Si
encuentras algún defecto, no lo utilices.
Almacenamiento: Almacena el pouch en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de humedad y calor.
Uso con Cuidado: Ten cuidado al manipular el pouch, especialmente si contiene objetos afilados o pesados.
Mantén Fuera del Alcance de Niños: Este producto no es un juguete. Mantén el pouch y su contenido fuera
del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Sobrecargar: No excedas la capacidad de almacenamiento del pouch, ya que esto puede afectar su
funcionalidad y seguridad.
Cuidado con los Accesorios: Si utilizas accesorios opcionales, asegúrate de que sean compatibles y
seguros para su uso con el pouch.
Uso de Cinturones: Asegúrate de que el cinturón de 2” que utilices esté correctamente asegurado y que no
interfiera con el uso del pouch.
Manejo de Equipos Electrónicos: Si almacenas equipos electrónicos como gafas de visión nocturna,
asegúrate de que estén bien protegidos y asegurados dentro del pouch.
Evita el Uso en Condiciones Extremas: No utilices el pouch en condiciones que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas extremas o ambientes altamente corrosivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en un Panel MOLLE:

Alinea el GP Wide Pouch con las columnas del panel trasero MOLLE.
Inserta las correas a través de las columnas MOLLE y asegúralas firmemente.
Asegúrate de que el pouch esté bien ajustado y no se mueva.

Uso del Pouch:

Abre la parte superior del pouch para acceder al interior.
Organiza tus artículos utilizando el divisor de malla y los lazos de sujeción interiores.
Utiliza el bolsillo frontal para artículos adicionales como paneles VS17 o bolsas SSE.

Mantenimiento:

Limpia el pouch con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos de nylon y otros materiales.
Destrucción Segura: Si el pouch está dañado o ya no es útil, considera cortarlo para evitar su uso
accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del GP Wide Pouch, te recomendamos que contactes al fabricante o
a un distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda siempre seguir estas directrices para asegurar un uso seguro y efectivo del GP Wide Pouch de Spiritus
Systems. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour la Poche GP Wide de Spiritus
Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poche GP Wide de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience
de transport d'équipement. Cependant, il est essentiel d'utiliser ce produit en toute sécurité. Ce guide vous fournira
des instructions claires et des conseils pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la poche est installée correctement sur un panneau arrière MOLLE ou une autre surface de
montage compatible.
Vérifiez régulièrement l'état de la poche et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez de surcharger la poche pour garantir qu'elle reste fonctionnelle et sécurisée.
Ne laissez pas la poche à la portée des enfants sans supervision.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants dans la poche qui pourraient endommager le tissu ou blesser
l'utilisateur.
Utilisez uniquement des accessoires recommandés par Spiritus Systems pour éviter tout risque de
défaillance.
Ne pas utiliser la poche dans des environnements extrêmes sans évaluation préalable de la sécurité.
Assurezvous que la poche est bien fermée avant de la transporter pour éviter la perte d'objets.
Vérifiez que la boucle de ceinture intégrée est correctement fixée avant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation sur un Panneau Arrière MOLLE :

Identifiez l'emplacement souhaité sur le panneau arrière MOLLE.
Alignez la poche GP Wide avec les colonnes MOLLE.
Passez les sangles de la poche à travers les colonnes MOLLE et tirez fermement pour assurer une
fixation sécurisée.
Vérifiez que la poche est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation de la Poche :

Ouvrez la poche en utilisant la fermeture éclair ou le système de fermeture approprié.
Rangez les objets dans la poche principale et la poche avant selon vos besoins.
Utilisez le séparateur en maille pour organiser les articles à l'intérieur.
Fermez la poche après utilisation pour maintenir vos objets en sécurité.

Entretien :

Nettoyez la poche avec un chiffon humide et un détergent doux si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le nylon Cordura 500D.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la poche, envisagez de la recycler si possible.
Ne jetez pas la poche dans des décharges non réglementées. Consultez les réglementations locales pour une
élimination appropriée.
Si la poche est endommagée, assurezvous de la détruire de manière sécurisée pour éviter tout risque
potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Poche GP Wide de Spiritus Systems, veuillez
consulter le site web de Spiritus Systems pour des informations de contact appropriées.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: WIDE GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il WIDE GP POUCH di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione versatile per il trasporto di attrezzature su pannelli MOLLE. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in condizioni ottimali.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca. Rispetta le capacità di carico per evitare strappi o danni.
Assicurati che gli oggetti riposti all'interno della tasca siano ben fissati per prevenire movimenti indesiderati
durante l'uso.
Evita di esporre la tasca a condizioni climatiche estreme per prolungarne la durata.
Non utilizzare il prodotto come dispositivo di galleggiamento o in situazioni acquatiche.
Se il prodotto viene utilizzato da bambini o persone vulnerabili, assicurati che siano sotto la supervisione di un
adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Identifica il pannello MOLLE o la superficie di montaggio dove desideri fissare la tasca.
Allinea le cinghie MOLLE della tasca con le colonne del pannello.
Inserisci le cinghie nei passanti del pannello e assicurati che siano ben fissate.
Verifica che la tasca sia stabile e non si muova durante l'uso.

Uso:

Apri la tasca utilizzando la cerniera superiore.
Organizza gli oggetti all'interno utilizzando il divisorio in rete per una migliore accessibilità.
Chiudi la tasca dopo aver inserito gli oggetti per proteggerli e mantenerli al sicuro.
Utilizza l'anello integrato per cintura se necessario, assicurandoti che non crei ingombro quando non è
in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Se possibile, ricicla il nylon Cordura e altri materiali utilizzati nel prodotto.
Non abbandonare il prodotto in natura o in luoghi pubblici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore
o consulta il sito web ufficiale di Spiritus Systems. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del WIDE GP POUCH di Spiritus
Systems. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che ogni utente deve essere consapevole delle
migliori pratiche per l'uso dei prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby GP Wide Spiritus
Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby GP Wide od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
obsługi. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ognia i ekstremalnych temperatur.
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwopalne.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Torba GP Wide jest zaprojektowana do noszenia przedmiotów o wadze do 5 kg. Nie przekraczaj tej wagi.
Nie używaj torby w sposób, który może prowadzić do jej uszkodzenia, np. przeciążania.
Zawsze upewnij się, że wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte przed użyciem torby.
Nie umieszczaj ostrych przedmiotów w miejscach, gdzie mogą uszkodzić materiał torby lub zranić
użytkownika.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Torby:

Upewnij się, że panel tylny MOLLE jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Przyłóż torbę do panelu i upewnij się, że paski MOLLE są prawidłowo umieszczone w szczelinach.
Zaciśnij paski, aby zapewnić stabilne mocowanie torby.

Użytkowanie Torby:

Otwórz torbę, korzystając z górnego zamka, aby uzyskać dostęp do wnętrza.
Użyj siatkowej przegrody i pętli do mocowania, aby zorganizować przechowywane przedmioty.
W przypadku przechowywania gogli nocnych, umieść je w odpowiedniej części torby, aby uniknąć
uszkodzenia.

Zamknięcie Torby:

Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że torba jest prawidłowo zamknięta.
Sprawdź, czy wszystkie klamry są zapięte, aby zabezpieczyć zawartość.

Instrukcje Utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj torby do ognia ani nie pal jej, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby GP Wide, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem Spiritus Systems lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych użytkowników.
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WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla annettuja
ohjeita voit nauttia tuotteesta ilman huolia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tuote on kiinnitetty oikein MOLLEkiinnitysjärjestelmään ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia, jotta se pysyy turvallisena ja toimivana.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Jos huomaat tuotteen olevan vaurioitunut tai käyttökunnossa, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteys
asiantuntevaan tahoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä pussi MOLLEkiinnitysjärjestelmään seuraavasti:
Aseta pussi haluamaasi kohtaan taustalevyllä.
Varmista, että kaikki kiinnitysnauhat ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että pussi on tasaisesti kiinnitetty ja ei heiluu.

Käyttö

Avaa pussi vetoketjulla tai muulla sulkimella.
Aseta tarvittavat esineet pussiin, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Käytä etutaskua pienempien esineiden säilyttämiseen.
Varmista, että pussi ei ole ylikuormitettu ja että sen sisältö on helposti saavutettavissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
Tarkista, onko paikallisia kierrätysohjeita, ja noudata niitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys asiantuntevaan tahoon tai tarkista valmistajan
verkkosivut. On tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot turvalliseen käyttöön.

Huomautus
Tuote on testattu yhteensopivaksi 15s, 31s ja DTNVGSlaitteiden kanssa. Käytä vain valmistajan hyväksymiä
lisävarusteita.

Kiitos, että valitsit WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för WIDE GP POUCH från
Spiritus Systems

Introduktion
Tack för att du valt WIDE GP POUCH från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att öka ditt bärbara
utrymme och säkerställa att du har lättillgänglig förvaring. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna för att undvika potentiella risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage som kan påverka säkerheten.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning av en vuxen.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att väskan är korrekt fäst vid MOLLEbakpanelen innan användning.
Använd endast bälten som är 2” breda för att säkerställa korrekt passform och stabilitet.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan leda till skador på både väskan och dess innehåll.
Använd inte väskan om den är skadad eller om fästöglorna är slitna.
Var försiktig när du tar ut föremål från väskan, särskilt om den är fylld, för att undvika att tappa eller skada
innehållet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst WIDE GP POUCH på en kompatibel MOLLEbakpanel eller monteringsyta.
Se till att MOLLEmonteringssystemet är korrekt trätt genom 6 kolumner för stabilitet.
Kontrollera att väskan sitter säkert innan användning.

Användning:

Öppna väskan genom att dra i dragkedjan eller öppningen.
Placera dina föremål i den rymliga insidan och använd nätavdelaren för att organisera dem.
Använd framfickan för att lagra mindre föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Stäng väskan ordentligt efter användning för att skydda innehållet.

Avfallsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga produkten i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för riktlinjer
om korrekt avfallshantering av textilier och syntetiska material.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för mer information om säkerheten kring WIDE GP POUCH, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. För mer information om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar, besök EU:s Safety
Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání WIDE GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WIDE GP POUCH od společnosti Spiritus Systems. Tento univerzální pouzdro je
navrženo pro zvýšení použitelného prostoru na MOLLE montážních systémech. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu si zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži na MOLLE panel se ujistěte, že je pouzdro správně upevněno, aby se předešlo odpojení během
používání.
Neumísťujte do pouzdra těžké předměty, které by mohly způsobit nerovnováhu nebo zranění.
Používejte pouzdro pouze v souladu s jeho specifikacemi a doporučeními výrobce.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s nočními viděními dbejte na to, abyste je správně uložili, aby nedošlo k jejich poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž na MOLLE panel:

Ujistěte se, že panel je čistý a bez překážek.
Vložte pásky pouzdra do otvorů MOLLE panelu a utáhněte je.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně a bezpečně uchyceno.

Použití pouzdra:

Otevřete horní část pouzdra a umístěte požadované předměty do vnitřního prostoru.
Pro uložení menších předmětů využijte síťovou přepážku a upevňovací smyčky.
Při používání pouzdra dbejte na to, aby nebylo přetíženo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nepalte produkt, protože může obsahovat materiály, které jsou škodlivé pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Věříme, že WIDE GP POUCH vám poskytne skvělé služby
a spolehlivost.


